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ПЕРЕДНЄ СЛОВО 

Воскресенський канон видатного українського композитора Миколи Павловича 

Дилецького (бл. 1650 – після 1723) є одним з найвідоміших творів партесної доби. 

Написаний на тексти пасхального канону преподобного Іоана Дамаскіна для подвійного 

хору, він являє собою велику багаточастинну музичну композицію, що складається з 

ірмосів дев’яти пісень канону (окрім другої), екзапостиларія «Плотию уснув» і 

пасхального тропаря «Христос воскрес из мертвих». Після першої публікації 1976 року, 

підготовленої Н. О. Герасимовою-Персидською1, Воскресенський канон почали активно 

популяризувати і згодом він увійшов у концертну практику і навчальні програми.  

Джерелом нотного тексту канону став один з рукописних комплектів київської 

партесної колекції, яка зберігається в Інституті рукопису Національної бібліотеки України 

імені В. І. Вернадського2. Комплект з каноном є неповним, замість восьми голосових книг 

він має лише сім. Втраченою є книга із партіями другого дисканта і це означає, що для 

видання канону цю партію потрібно було реконструювати. У примітках до першої 

публікації 1976 року зазначено, що партію другого дисканта реконструював професор 

Львівської консерваторії Ярема Якубяк. У такому вигляді, з реконструйованою партією 

другого дисканта, Воскресенський канон було двічі перевидано у 1981 і 2003 роках3. 

У 2008 році стало відомо про існування оригінальної партії другого дисканта. Про 

рукопис із цією партією, який знаходився в одному зі сховищ Санкт-Петербурга, 

повідомила російська дослідниця партесної спадщини Ірина Герасимова – спочатку на 

науковій конференції у Національній музичній академії України імені П. І. Чайковського, 

яку організувала і провела кафедра старовинної музики, і далі у статті «Невідомі партії 

концертів Миколи Дилецького з зібрання Придворної півчої капели», яка була 

опублікована в Києві4. Протягом наступних 15 років на цей факт ніхто з українських 

виконавців не звертав уваги. Замість того, щоб взяти в роботу партитуру, відновлену на 

основі оригінальних матеріалів, хорові колективи продовжували співати Воскресенський 

канон з реконструйованою партією. Порівняння оригінальної та реконструйованої версії 

партії другого дисканта показало доволі суттєві розбіжності між ними і підтвердило 

необхідність відновлення і публікування початкової авторської версії. 

У нашому виданні публікується хорова партитура Воскресенського канону з 

оригінальною партією другого дисканта5. Партитуру повністю відновлено з рукописних 

матеріалів, за винятком відсутніх у рукописній партії другого дисканта п’ятої пісні канону 

«Богоотец убо Давид» та тропаря «Христос воскрес из мертвих», що завершує велику 

композицію. Обидва ці фрагменти реконструйовані мною згідно логіки будови партії 

другого дисканта у рукописному джерелі. Крім партитури, публікуються факсимільні 

копії рукописних партій, з яких можна роздивитися особливості київської квадратної 

нотації, зокрема фіксацію нотного тексту без тактових рисок, автентичний поділ канону 

на пісні, зазначене в партії другого альта прізвище Дилецького, що свого часу стало 

підставою для авторської атрибуції, та ін. 

1 Матеріали з історії української музики. Партесний концерт / упоряд., вступ Н. О. Герасимова-
Персидська.  Київ: Музична Україна, 1976, с. 15–74.   
2 НБУВ, ф. 306 (Києво-Печерська лавра), 43п/ХVIII-16. 
3 Микола Дилецький. Хорові твори / упоряд., ред., вступ Н. О. Герасимова-Персидська. Київ: Музична 

Україна, 1981, с. 23–81; Микола Дилецький. Духовні твори / заг. ред., упоряд. М. М. Гобдич. Київ: Камерний 

хор «Київ», 2003, с. 117-148.  
4 Герасимова И. Неизвестные партии концертов Николая Дилецкого из собрания Придворной певческой 

Капеллы (РНБ, Санкт-Петербург). Науковий вісник НМАУ імені П.І.Чайковського. Вип. 78: Мистецтвознавчі 

пошуки. Збірник наукових статей та есе, присвячених ювілею Н. О. Герасимової-Персидської. Київ, 2008, 

с. 185–191. 
5 РНБ, Кап. Q. 67, арк. 161–164 зв. 

4



При укладанні партитури у нотний та вербальний текст рукописного джерела 

внесено деякі виправлення, передусім з метою уникнення неточних акордових 

конкордацій. Оригінальні варіанти зазначено у посторінкових виносках. 

 

Ольга Шуміліна 

доктор мистецтвознавства, професор 

 

 

FOREWORD 

 

The Resurrection Canon of the outstanding Ukrainian composer Mykola Pavlovich 

Dyletskyi (ca. 1650 - after 1723) is one of the most famous works of the Partesian era. Written to 

the texts of the Easter canon by St. John Damascene for a double choir, it is a large multi-part 

musical composition consisting of the irmos of nine songs of the canon (except the second), the 

exopostilary "Plotius fell asleep" and the Easter troparion "Christ is risen from the dead." After 

the first publication in 1976, prepared by N. O. Gerasimova-Persidskaya, the Resurrection Canon 

began to be actively popularized, and later it was included in concert practice and educational 

programs. 

The source of the musical text of the canon was one of the manuscript sets of the Kyiv 

Parthes collection, which is kept in the Institute of Manuscripts of the V. I. Vernadskyi National 

Library of Ukraine. The set with the canon is incomplete, instead of eight voice books, it has 

only seven. The book with the parts of the second treble is lost, which means that this part had to 

be reconstructed for the publication of the canon. In the notes to the first publication in 1976, it is 

stated that the part of the second treble was reconstructed by the professor of the Lviv 

Conservatory, Yarema Yakubyak. In this form, with the reconstructed part of the second treble, 

the Resurrection Canon was twice reissued in 1981 and 2003. 

In 2008, it became known about the existence of the original batch of the second tweeter. 

About the manuscript with this part, which was in one of the St. Petersburg repositories, Iryna 

Gerasimova, a Russian researcher of partes heritage, reported - first at a scientific conference at 

the P. I. Tchaikovsky National Academy of Music of Ukraine, which was organized and 

conducted by the department of early music, and then in the article "Unknown concert parts of 

Mykola Dyletskyi from the collection of the Court Half Chapel", which was published in Kyiv. 

During the next 15 years, none of the Ukrainian performers paid attention to this fact. Instead of 

using a score reconstructed from the original material, choirs continued to sing the Resurrection 

Canon with a reconstructed score. A comparison of the original and reconstructed version of the 

second treble part showed quite significant differences between them and confirmed the need to 

restore and publish the original author's version. 

Our edition publishes the choral score of the Resurrection Canon with the original part of 

the second treble. The score has been completely restored from manuscript materials, with the 

exception of the missing in the manuscript score of the second disc of the fifth canto of the canon 

"Bogootets ubo David" and the troparion "Christ is risen from the dead", which completes the 

large composition. Both of these fragments were reconstructed by me according to the logic of 

the structure of the part of the second discant in the manuscript source. In addition to the score, 

facsimile copies of the handwritten parts are published, from which you can see the peculiarities 

of the Kyiv square notation, in particular, the fixation of the musical text without time signatures, 

the authentic division of the canon into songs, the name of Dyletskyi indicated in the part of the 

second viola, which at one time became the basis for authorial attribution, and others. 

When compiling the score, some corrections were made to the sheet music and verbal 

text of the handwritten source, primarily to avoid inaccurate chordal concordances. The original 

versions are indicated in footnotes. 

 

Olha Shumilina 
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